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NOTICES FOR GAZETTAL

“Notice for inseron” in the General Gazeue must be received at the Govemment Printing Office, P.O. Box
1280, Port Moresby, before 12.00 on [riday, preceding the day of publication.

All notices for whatever source, must have a covering instruction seiting out the publication details required,

The notice must be an original. Photostat or carbon copies are not accepted.

The notice should be typewritten (double-spaccd) and on side of the paper only, Signatures in parlicular, and
proper names must be shown clearly in the text.

Copies submitted not in accordance with these instructions will be returned unpublished.
PROCEDURE FOR GOVERNMENTAL SUBSCRIPTIONS

Departments are advised that to obtain (the Gazeties they must send their requests to:—

(i)  The Department of the Public Services Commission. P.O. Wards Strip, Waigani.
(for the Public Services issve); and

(i) The Department of the Prime Minister, P.O. Wards Strip, Waigani.
(for the General notices issuc).

. PUBLISHING OF SPECIAL GAZETTES

Departments authorizing the publication of Special Gazettes are required 1o pay all printing charges under Lhe
instructions from the Manual of Financial Procedurcs Section 13.3 Sub-section 11,

K. KATAH,
Government Printer.

NOTICE OF COMMENCEMENT

I, Silas Atopare, G.CM.G., K.St.J, Govemor-General, by virtue of the powers conferred by the undermentioned Act
and all other powers me enabling, acting wilh, and in accordance with, the advice of the Minister for Civil Aviation
and Works, hereby fix 1st May, 1998 as the date on which the said Act shall come into operation:—

No. 16 of 1997 — National Road Safety Council Act 1997

Dated this 27th day of April, 1998,

SILAS ATOPARE,
Govemor-General.

Public Hospital Act 1994

REVOCATION OF APPOINTMENT AND APPOINTMENT OF MEMBER OF MT HAGEN GENERAL
HOSPITAL MANAGEMENT BOARD

I, Silas Atopare, G.CM.G., K.StJ., Govemor-General, by virtue of the powers conferred Section 10 of the Public
Hospitals Act 1994 and all other powers me enabling herehy:—

(@) revoke the appoinunent of Dr George Jacob as member of Mt Hagen General Hospital Management
Board; and

(&) appoint Dr Paul Aia to be a Member of the My Hagen General Hospital Management Board undz
Section 10(1)(«/) for a period of 3 years,
with effect on and from the date of publication of this instrumént in the National Gazette,

Dated this 20th day of April, 1998,

SILAS ATOPARE,
Govemnor-General.

Public Hospital Act 1994

REVOCATION OF APPOINTMENT AND APPOINTMENT OF MEMBER OF KUNDIAWA GENERAL
HOSPITAL MANAGEMENT BOARD

I, Silas Atopare, G.CM.G., K.S1]., Govemor-General, by virtuc of the powers conferred Section 10 of the Public
Hospitals Act 1994 and all other powers me enabling herchy:—

(@) revoke the appointment of Anton Yulc as member of Kundiawa General Hospital Management Board;
and

(&) appoint Anna Kokia to be a Member of the Kundiawa General Hospital Management Board under
Section 10(1)(d) [cr a period of 3 years,

with effect on and from Lhe date of publication of this instrument in the National Gazette,

Dated this 29th day of April, 1998.

SILAS ATOPARE,
Govemor-General,
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Public Hospital Act 1994

REVOCATION OF APPOINT MENT AND APPOINTMENT OF MEMBER OF WEWAK GENERAL
HOSPITAL MANAGEMENT BOARD

I, Silas Atopare, G.CM.G., K St.J., Governor-General, by virue of the powers conferred Section 10 of the Public
Hospitals Act 1994 and all other powers me cnabling hereby:—
{(a) revoke the appointment of Dr Godfricd Naboam as member of Wewak General Hospital Management
Board; and

(b) appoint Sinon Wangama lo be a Member of the Wewak General Hospital Management Board under
Section 10(1)(e) for a period of 3 years,

with effect on and from the daie of publication of this instrument in the National Gazelte.
Dated this 20th day of April, 1998.

SILAS ATOPARE,
Govemor-General.

Public Hospital Act 1994

REVOCATION OF APPOINT MENT AND APPOINTMENT OF MEMBERS OF LORENGAU GENERAL
HOSPITAL MANAGEMENT BOARD

I, Silas Atopare, G.CM.G., K.Sul, Governor-General, by virtue of the powcers conferred Scction 10 of the Public
Hospitals Act 1994 and all other powcers me enabling herchy:—
{(a) revoke the appointment of Damien Pahun, Francisca Babes Sanjoes, Otto Kakaw, Theresa NDruken and
Michael Lekara as incmbers of Lorengau General Hospital Management Board; and -
(b} appoint each person specified in Column 2 of the Schedule o be a member of the Lorengau General
Hospital Management Board appointed under the provision specified in Column 1 of the Schedule oppo-
site his name for a period of 3 years,

with effect on and from the date of publication of this instrument in the National Gazette.

SCIIEDULE
Colurnn 1 Column 2
Provisions Members
Section 10({1)(a) e Louise Akau
Seclion 1010 e e . Valarie Knight
Section 10{1)(0) .. Mary Vele
Section 10{1)e) e John N'Drolas
Section 10{1)(e) .. Hanumah Ogi

Dated this 20th day of Aprl, 1998.

SILAS ATOPARE,
Govemor-General.

Public Hospital Act 1994

REVOCATION OF APPOINTMENT AND API’OINT MENT OF MEMBERS OF ANGAU MEMORIAL
GENERAL HOSPITAL MANAGEMENT BOARD

1, Silas Atopare, G.CMG., K51, Governor-General, by virlue of the powers conferred Section 10 of the Public
Hospitals Act 1994 and all other powers me chabling hereby:—

(a) revoke Lhe appointment of Dr Likei ‘Theo and Dr William Kurapa as members of Angau Memorial
General Hospital Management Board; and

(b) appoint each person specified in Column 2 of the Schedule to be a member of the Angau Memorial
General Hospital Management Board appointed under the provision specified in Column 1 of the
Schedule opposite his name for a period of 3 years,

with effect on and from the daie of publication of this instrument in the National Gazelte.
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Revocation of Appointment and Appointment of Members of Angau Memorial General Hospital Management

Board—continued
SCITEDULE
Column 1 Colunn 2
. Provisions Members
Section 10{I}¥a) e Micah Yawing
Section 10{} ) wen D Paison Dakulala

Dated this 29th day of April, 1998
SILAS ATOPARE,
Govemor-General,

DATE OF NEXT MEETING OF PARLIAMENT

IN pursuance of the resolution of the National Parliament of Wednesday, 15Uy April, 1998, 1 hereby fix Tuesday, 23rd
June 1998, at two o'clock in the afternoon as the day on which Parliament shall next meet.

J. PUNDARI,
S p_ea_ker of the National Parliament,

Fisheries Act 1994

NATIONAL LOBSTER FISHERY MANAGEMENT PLAN

THE NATIONAL FISHERIES AUTHORITY, by virwe of the powers conferred by Section 39 of the Fisheries Act
1994, and alt other powers it enabling, hereby draws up the following Fishery Management Plan to take effect on and
from the date approved by the Minister.

1.  CITATION:

This fishery plan may be cited as ‘Papua New Guinea National Lobster Fishery Management Plan' (the
Management Plan).
2. INTERPRETATION:
‘This Management Plan, unless the contrary inlention appears—
“Authority" incans the National Fisherics Authority;
“berried female” imeans female Iobster with cges altached to the setae:
"Board” means the National Fishcries Boarg;
"Convention” means the United National Convention on the Law of the Sea of 10th December, 1982;
“mm" means millimete; )
“minimum size limit" means the smallest size which may be capturcd legally;
"Minister" means the national Minister for FFisheries;
“non citizen company” means company other than that owned by PNG citizen with 100% equily;

“traditional resource owners” means faunilics with fishermen or singie fishermen who have traditionally
fished for fobster in nearshore coasial waters and are recognised by their people as having tradi-
tional ownership rights to harvest lobster resources within those waiers,

3. SCOPE.
-The Managing Plan shall—

(@) apply Lo all fisheries waters of Papua New Guinea where tropical lobsters are harvested for com-
mercial purposes; and

(b) applytoall specics of the family Palinuiridae and Scyllaidac, and specifically the following:—

() the double-spined lobster Panulirus penicillatus;
(i1} the painted lobster Panulirus versicolour;

(iii) the Jong legged lobster Panulirus longipes,

(iv) the scalloped lobster Panulirus homarus;

(v} the omate or iropical rock lobster Panulirus ornalus;
(vi) the slipper lobster Thenus oricntadis; and
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National Lobster Fishery Management Plan—continued
shall cover fishing for lobstcr by the lollowing methods:—

(i) free dive; and

(ii) hookah; and

(iii) scuba; and

(iv) day or pight dive (in the light of a torch, or any other sources of light) and catching by
hand, scoop nct and spear.

4. OBIECTIVES.

The objective of the Management Plan is to—

(a)

b
(c)
()

manage the fishery so that the stock sizes move annoally towards that which will give maximum
sustainable yicld; and

provide sustainable economic benefit; and
promote sustainable fishery development practices; and
manage (he fishery based on a precavtionary approach.

5. PRECAUTIONARY APPROACH TOQ FISHERIES MANAGEMENT:

Consistent with international agreements and arrangetnents including the Covention's management prin-
ciples, precautionary approaches of management shall apply in the management of the species specified
in this Management Plan in the following manner:

(a)

®

(¢

@

()

in the absence of adcquate scientific dala, the Aulhority shall take into account any uncertainlies
wilh respect (o the size and productivity of the stock, 1o otlier management reference points such
as maximum sustainable yield, the level and distribution of fishing mortality, and the impact of
fishing activities on associated and dependent species, and including elimatc, oceanic, environ-
mental and socio-economic conditions,

The absence of adequate scientific information shall not be used as a reason for postponing or failing
to Iake measures to protect (he target and non-target species.

The precautionary approach shall be based on the best scientific information available, including all
appropriate techniques and aimed at selting stock-specific minimum standards for conservation and
management.

The recommended total allowable catch for each province specified are a precaulionary measure to
be based upon past records of lobster catch and preliminary biological information on the stock and
for the specific province or fishery.

In managing the lishery, the Authority shall consider the associated ecosystems in specific provinces
or the fishcry. The Authority shall develop data collection and research projects to assess the impact
of fishing on non-target species and (heir environment, adopt plans as necessary (o ensure the con-
servation of non-target species and consider Lhe protection of habitats of special concem.

6. MANAGEMENT MEASURES:

The following management measures shall be set for cach province or fishery and shall include the fol-
lowing:-

(a)

Licensing
(i) Licences shall not be issued to non-citizen companies or individuals..

(ii) There shall be a inaximum number of exporiers’ and buyers' licences set for each province.
The number shall be sct by the Minister upon recomimendation by the Authority.

(iii) Al licences may by endorsed by the respective provincial avthorities before submission 1o
the Board for consideration and approval.

(iv) Al Heence holders shall have their licence automatically tenninated if they breach licence
conditions or breach Fisheries Regulations or breach the provisions of this Management
Plan.
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National Lobster Fishery Management Plan—continued

(v) All lobster collected in a particular province shall be exported from that province. No prod-
uct shall be moved to another province for sale without clearance from the respeclive
Provincial Fisheries Authorilics.

() Size Limit
(i) All specics of spiny fobster with a minimuom il length of 100 mm or total length (midsec-
tion between the cyes to tail) of 175 mim shall not be harvested and exported. '

(ii) Slipper lobster with a minimum carapace length (midsection between the eyes to the base
of the carapace cover) of 52 mm shall not be harvested and exported.

(iiiy All species of spiny lobster with a minimum of 169 gram 1ail weight and 409 gram total
body weight shall not be harvestcd and exporied.

(¢) Restriction on Egg-bearing fcmales

b

Berried (egg-bearing) female lobsters shall not be taken at any lime, in order to increase the
number of recruitment of lobster.

{(d) Gear Resltrictions

Specific gear restriclion may apply to specific provinces and [lishery in accordance with specific
fishery plans lor the provinces or fishery, and in accordance with restrictions already in exis-
lence under the Fisherics Regulation.

(e} Species Restrictions

There shall be restriction on the species of lobster caught in accordance with specific licence
conditions,

(7 Total Allowable Caich

Total Allowable Catch (TAC) shall be set for each province or fishery based on the estimated
maxitnuin sustainable yicld as qualificd by rclevant economic or environmental factors, fishing
patterns and related factors. A notice notifying of the TAC for each fishery will be published in
he National Gazette by the Minister on the recommendation of the Authority.

{g) Closed Season and Closcd Arcas

Whenever required, closed seasons and closed arcas shall be set by the Minister upon the recom-
mendation of the Authority.

() Markeling Standards _
Marketing standards shall continue to be based on the standards established by the releviut
authorities and markelt requirements.

7. MONITORING
Provision of Fisherics Data

() Inaccordance with the Acl, lcensed buycrs shall submit data on catch and effort, as well as
marketing data, for the purposc of this management plan,

(ii) Licensed lobster buyers shall be required (© keep receipts for Iobsters (number of individu-
als and their total weight) and (he JArca where the lobsters were caught, number of fisher-
men, date of receipt and price paid.

(iif) Completed receipt books shall be sent o the Information Registry of the National Fisheries
Authority on a monthly basis,

(iv) The Authority and the Provincial Fisheries Divisions shall work towards the estimation of
the sustainable harvest in each province or fishery.

8. RESEARCH PLAN

There shall be a research plan with research programies joindy developed with provinces to monitor
lobster fisheries and 10 make recommendations for any relevant changes for improvement of this
Management Plan.
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National Lobster Fishery Management Plan—continued

9. SPECIAL CONSIDERATION FOR TRADITIONAL RESOURCE OWNERS.

{1) Special consideration shal! be given to the need to avoid adverse iinpact on traditional and small
scale fisherics. Where possible, tradilional management measures shall be documented and sub-
mitied for gazeltal by the Minister after consultation with the raditional resource owners and the
Provincial Governiments.

(2} Where possible, effect shali be made to document and promote traditional management measures

in order to enhance Lhe conservalion and management practices of the ﬁshenes resources within
Lthe traditional waters and reef arcas.

10. AMENDMENTS

(1) This Management Plan shall be kept under review by the Authority as new information is
obiained so as to meet its objectives.

(2) Any amendments to this Management Plan shall be recommended by the Authority to the
Minister who shall publish such amendments in the National Gazetie.

Dated this 20th day of April, 1998,
D. RENTON,
LExecutive Director, National Fisheries Authority.

Approved this 20th day of April, 15u8.

Sir Mekere MORAUTA,
Minister for Fisheries.

Fisheries Act 1994
MILNE BAY PROVINCE BECHE-DE-MER FISHERY MANAGEMENT PLAN

THE NATIONAL FISHERIES AUTHORITY, by virlue of the powers conferred by Section 39 of the Fisheries Act
1994 and all other powers it chabling, hereby draws up the following fishery management plan to take effect on and
from the date of approval by the Minister,

1. CITATION:

This Management Plan may be cited as "The Milne Bay Province Beche-de-mer Flshery Management
Plan' (Mana“unent Plan}.

2. SCQPE:
This Management Plan, applies—
RIS (a) to all fishing and markeling activitics related to beche-de-mer in the Milne Bay Province ("the
el Management Area”); and
(b) to all species qf beche-de-mer of the genus Holothuria, Thelenota, ‘Actinopyga and Bohadschia.

3.  INTERPRETATION.
This Management Plan, vnless the contrary intention applies;

"Aathority” means the National FFisheries Authority;

"Board” means the National Fisherics Board;

"beche-de-mer” means all species of the class 1lofothuroidea which are processed through boiling, sun
drying or smoke drying and arc sold in the open market as a food product;

"Convention” means the United National Convention on the Law of the Sea of 10th December, 1992;

"Management Working Group™ means the Beche-De-Mer Management Working Group appointed
under Scction 8; :

"minimuem sustainable yield" means the highest possible catch of beche-de-mer that may be taken from
the Management Arca will: minimwmn cficet on the Abll:ly of the stock to continue to replenish
iself;

“Milne Bay Province" means the geographical area within the political boundary of Milne Bay Province
as denined by law;
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"Minister” means (he national Minister for Fisheries;
“Province” means the Milne Bay Province;

"Total Allowable Catch (FAC)" means the set amount of calch that is allowed o be taken out of the
fishery in any onc year or season and is set at safe level based on the average annual production or
on stock assessment work;

"traditional Management practices" means methods for conservation of magine and coastal resources
practiced by the traditional indigenous people of Milne Bay Province that have been passed down
from generation to generation and which are not vsvally formally recorded,

4. OBJECTIVE:
The objective of this Management Plan is 10:—

(@) manage the beche-de-mer fishery in the Management Area so-that the size of the stock is moving
towards Lhe maximum swustainable yield (MSY), and to maintain Lhe fishery at an economically
sustainable level; and

(b} safeguard the beche-de-mer fishery in the Management Area as a source of income for resource
owners and for the people of Milne Bay Province; and

(¢) promote good fisherics management practices in the Province and to promote the beche-de-mer
fishery as a sustainable Gshery; and :

() to encourage in the Management Arca, where appropriate, sclf regulation in the fishery through
sustainable wraditional management practices; and

(¢} apply the precantionary approach in the management of the fishery in the Management Area,

5. PRECAUTIONARY APPROACH TO FISHERIES MANAGEMENT:

Consistent with international agreements and arrangements including the Covention’s management prin-
ciples, precautionary approaches of management shall apply in the management of the species specified
in this Management Plan in the following manner:

(@) in Lhe absence of adequate scientific data, the Authorily shall take into account any unceraintes
with respect o the size and productivity of the stock, to other management reference points such
as maximum sustainable yield, the level and distribution of fishing mortality, and the impact of
fishing activities on associated and dependent species, and including climatic, oceanic, environ-
mental and socio-econotnic conditions.

(b} In managing the beche-de-mer fishery, the Authority shall consider the associated ecosystems on
reefs within the Management Arca, The Authority shall develop data collection and research pro-
jects to assess the impact of fishing on non-larget species and their environment, adopt plans as nec-
essary 1o cnsure Lhe conservation of non-target species and consider the protection of habitats of spe-
cial concem,

: (¢) ‘The absence of adequate scientific information shall not be uscd as a reason for postponing or failing
to take measurcs to protect the target and non-target specics in the Milne Bay Province beche-de-
mer fishery.

(@) The precantionary approach shall be based on the best scichtific information available, including all
appropriate lcchniques and be aimed at sclling stock specilic minimum standards for conservation
and managemceni.

(e} The Authority shall, in coltaboration with rclevant persons and organisations in the Province, devel-
op systens (o collect data, and to ondertake research into conservation of the stock and the protec-
tion of habitats.

i
\
;
i

6. MANAGEMENT MEASURES:
(1) Licensing

(a} All beche-de-mer collecied from Milne Bay Province shall be exported from Milne Bay
_ Pravince. No product shall be moved o another Provinee for sale without clearance from
i the Milne Bay Provincial Iisherics Authority.

in
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Milne Bay Province Beche-de-mer Fishery Management Pian—continued

(b Exporting and buying are restricted activitics, The issving of licences shall be carried out
with due consideration of the Milne Bay Provincial Government.

(¢) Export facility and storage licences and buyers licences shall be issued only for the specific
handling of sedentary resources.

(ch All buyers' licences shall be endorsed for the buying of beche-de-mer throughont Milne
Bay Province with due regard 1o Whe resource owners.

{e) Al applicants for a buyers' licences shall be required 10 complete compulsory certified
training sanctioned by the Authority. The content of the course shall comprise of beche-de-
mer processing procedures and tcchniques, quality contol, beche-de-mer fishery manage-
ment, basic beche-de-mer biology and beche-de-mer marketing, The licences shall carry
out extension services in the Provinee to ensure guality products are produced and proper
implementation of the Management Plan.

(H The number of exporters operating in the Provinee shall be limited to a maximum of 3
exporters.

(2) The number of buyers endorsed to each exporter shail be limited to 6 buyers.

() A buyer's licence shall be issucd 1o the person who physically buys products from the fish-
ermen. A buyer's licence is not transferable.

(i) Al licences shall be endorsed by the Management Working Group before submission to
the Board for approval.

(Y Al licenee bolders shall have their licence automatically lerminated if they breach licence
conditions, [Fisherics Regulations and provisions of this Management Plan,

(¥} Licenced exporicrs who do not export any products within a period of a year shall automat-
ically lose their licence.

(0 Resource owners may apply for a buyer's licence to buy beche-de-mer from within tradi-
tional boundarics which they control. The number of buyers shall be delennined after con-
sultation with the resource owners. Biological and cconomic factors may be considered if
the need arises to limit the number of buyers in the raditional boundaries.

Size Limits
() For the purpose of this Management Plan, the new size restriction for the Milne Bay
Provinge are specified in Schedule 1.
(& Purchase and handling of undersized products shall result in the automatic termination of

the buyer's ficeace, the exponter's licence, and fish storage licence upon successful prosecu-
Lion.

Gear Restrictions

(@) The use of underwater breathing apparatus are banned from being used for the purpose of
fishing for any beche-de-mer species for the purpose of processing into beche-de-mer in
the fisheries waters within Milne Bay Province.

() ‘e use of underwater lights or surface lights in the night for the purpose of fishing beche-
de-mer is banned in the Milne Bay Provincee. :

Total Allowable Catch (TAC)

(@) A Total Allowable Catch shall be enforeed for the whole of the Milne Bay Province. The
TAC shall be sct at 60 tones per annum,

(h) Fishing will cease as soon as the TAC for the year has been rcached. Fishing will recom-
mence on 1st February the following year.

Open and Closed Scason

All harvesting, buying, sclling and storage of beche-de-mer shall ccase at the beginning of the
clased season declared after the TAC for the year is reached. A compulsory closure will occur in
each year from 1st October to 31st January in cach year (o protect spawning of some of the most
common high vatue specices. No product will be kept in storage alter 1 week from the start of the
closure. -

Markeling

(@) All products harvested from Milne Bay Province shall be exported from Milne Bay
Province. Companics who ail 1o export from the Province shall automatically, lose their
Export Licence. i
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() To maintain the best quality all products will be properly boiled and dried following guide-
lines in 'Anon., 1994, sea cucumbers and beche-de-mer of the wropical Pacific and A
Handbook for Fishers by Lokani and Kubohojam (undated, Beche-de-mer processing and
marketing in Papua New Guinea). These documents are available from the Provincial
Fisheries Office.

(¢)  All products packed for export will be graded by species, size and quality. The siandard
cominon trade names fo be used and sizes are specified in Schedule 2, The gnideline on the
quality based on odour and water content is specified in Schedule 3,

(@) Al products will be packed in standard weights of 40kg using poly bags or copra bags, The
bags will be labelled with (he following standard labels: Product of Papua New Guinea,
Name of Importer, and Namne of Exporter; Species Name and Grade, Where the products
are shipped by air, a poly bag shall be used and where the product is shipped by sea a copra
bag shall be used, in order to maintain quality.

(e} All products bought from the fishermen will be praded using the matters specified in
Schedule 2 and 3.

(7)  Traditional Management Mcasures

(@) Traditional management measures curenily existing throughout Milne Bay Province are
recognised and will be considercd for incorporation into the Management Plan by the
beehe-de-mer management working group. The Board may request for a study on the tradi-
tional management sysiem being used in a specific arca. The board may publish the docu-
ment in the National Gazette as the official record of traditional management system for
the specified area.

{b) Traditional management areas which fealure closed and open season and closed area may
be submilled (o the beche-de-mer management working group for screening and incorpora-
tion as a component of the beche-de-mer fishery management plan for the specified area;
and

(©)  All waditional open season will cease in Uie event of a province wide closed season

imposed by the Minister by notice published in the National Guazerte.
7. MONITORING
(1) Receipt-Book Data Systcm

(@) all beche-de-mer bought from fishermen will be recorded in a tiplicate receipt form that
will include the name of the [isheninen, village of the fishecrmen if he was fishing within the
vicinily of the village or (he fishing area if he was fishing outside of this village, species,
grade, weight and price. Where possible the hours or days fishing for the products being
sold will be recorded; and

()  the duplicaie copy of the invoice/reccipt will be sent (o the Fisheries Office at Alotau for
entry inlo a computer database once every month,

' 8. BECHE-DE-MER MANAGEMENT WORKING GROUP

(1} In order to better facilitate cfficient management of the fishery, a beche-de-mer management
working group may be appointed by the Authority in the province.

(2) The role of the Management Working Group appointed under Subsection (1) is —
(@) 10 oversee and review the Management Plan; and

(b} 1o screen all licence applications from within the Province and to make appropriate
recommendations 10 the Board; and

{(©)  toaddress any development issues of fishery in the Province: and
(d) underiake such other role as the Aulhority detenmines.

% (3} The Management Working Group shall comprise an officer of the Department of Milne Bay

; responsible for fisheries matters of at least assistant secretary level who will be the Chairman, a
representative from the cxporiers/buyers, a representative from the resource owners in the
province, the locat senior Fisheries Officer responsible for the Southern Region, the provincial
Fisheries Officer and a representative from the Deparuncat of Environment and Conservation sta-
tioned in province.
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Milne Bay Province Beche-de-mer Fishery Management Plan—continued

The Management Working Group shall meet twice a year in February and October of each year.,
The Chaimman of the Working group may convene an emergency mceting if there is a need to dis-
cuss any urgent agenda.

The secretarial duties of the working group shall be carried out by the Milne Bay Provincial
Fisheries Oifice.

9. RESEARCH PLAN.

There shall be a research plan with rescarch programmes jointly developed with the Milne Bay
Provincial Government o monitar (he fishery and cairy out stock assessment,

10. AMENDMENTS

)

(2)

This Management Plan shall be kept under review by the Authority as new information is
obtained so as to meet its objectives.

Any amendments to this Managcment Plan shall be recommended by the Authority 1o the
Minister who shall publish such amendments in the National Gazelte.

Dated (his 20th day of April, 1998.

D. RENTON,
Exccutive Director, National Fisheries Authority.

Approved this 20th day of Apnl, 1998. Sir Mekere MORAUTA,

Minister for Fisheries.

SCHEDULE ]

Minimwm Size Restrictions in Live Length and Dry Length for Milne Bay Province

Species : Commen mame Live Dry

(em) (cm)
Hololhuria scabra Sandfish 2 10
Hololhuria nobilis Black teatfish 22 11
Hololhuria [uscogilva White teatflish 34 17
Thetenota ananas v Prickly Redfish 25 12
Holothuria fuscopuniata ... we  Elephant trunkfish 24 12
Actinopyga milliaris Blackhish 15 8
Actinopyga echinites . v e Deepwater redfish 16 8
Actinopyga lecanora ... wu  Stonefish 15 8
Stichopus variegatus Curryfish 23 11
Stichopus chloronotus ... . Greenfish 20 9
Bohadschia marmorata ... . DBrown sandlish 2 11
Hololhuria atra .... Lollyfish 15 8
Thelenota anax ... Amberfish 25 12

SCHEDULE 2

Common trade names corresponding to the scientific name and the grading sizes to be used at Milne Bay Province.

Products with a lower quality should be down graded to the nexi grade down.

Commion maine I Scicatific name Grade 1 Size
Sandfish Holothuria scabra super >14 em
Sandfish Holothuria scabra L1 11-13 cm
Sandfish. Holuthuria scabwa Ml 10-11 cm
White teatfish ... " Holothuria fuscogilva L1 >20cm
White teatfish ...." Holothuria fuscogilva M1 18-20em
White teatfish ... Tolothuria fuscogilva 51 17-18 cm
Black teatfish Holothuria nobilis L1 »>16em
Dlack tealfish IIotothuria nobilis Ml 16 cm
Black teatfish ... Ilolothuria nobilis §1 11-15cm
Prickly redfish ... Thelenota ananas Ll >16em
Prickly red{ish ... Thelenota ananas S1 12-16 cm
Surf redfish Activopyga mauritiana L1 >10cm
Surf redfish Aclinopyga mauritiana s1 : 8-10em
Blackfish Actinopyga miliaris L - “>10cm

T
H
[
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Schedule 2—conrinned -

Conution e Scicntific mime Grade Size
Blackfish wee Actinopyga miliaris Si 8-10cm
Greenfish weee Stichopus ehloronotus L1 8-10cm
Greenlish v Stichapus chloronoius St 9-10 cm
Curryfish e Suchopus variegatus L1 >15em
Curryfish - Stichopus variegatus 51 11-15 em
Tigerfish v Buohaschia argus Li >I5cm
Tigerfish . Buoliaschia argus S1 11-15em
Amberfish v Thelenora anax L1 >16cm
Amberfish e Thelenota anax S! 12-16 em
Lollyfish «.. Holoihuria atra L1 >17ecm
Lollyftsh . Holuthuria atra S1 12-17 em
Browa sandfish . Bohaschia marmorala LI >16cm
Brown sandfish wee Bohaschia marmorata S1 11-16 em
Elephant trunkfish - Holothuria fuscopunctata L1 >15em
Elephant tunkfish v Holuthuria fuseopunciata S1 : 12-15em

SCHEDULE 3
Guide for determining quality based on appearance, odour, moisture and stage of spoilage.

Appearance: A smooth and natural surface should be the normal shape of a good yuality product, An uneven shrunken
product will result in the product being down graded 10 a lower grade.

Odour: A pleasing fishy sincll is considered good guality. An annoying decomposed smell will result in the product
being rejected and discarded.

Moisture Content: A hard and dry product with a moisture content of 10-30% is considered good guality. A soft prod-
uct requires further drying otherwise the product should be rejected.

Spoilage: All products in the high grades which are spoiled or do nat have the natural shape shall be down-graded 10 a
lower grade. Any product that has any chemical spoilage will be rejected.

CORRIGENDUM

UNDER the heading of Papua New Guinea Land Board Meceting No. 1999, the following additional items should be inserted for the Land Board
Meeting on the 14th May, 1998 commencing at 4.00 a.m. at 1he Departiient of Lamls, Conference Room, Aopi Centre, Waigani when the follow-
ing Business will be dealt with:—

95. DCA39MO5, DCI39S/026, DCAYS/027, —New Testument Church Tne., application under Section 97 of the Land Act 1996 for a
Mission Lease over Allotments 25, 26 & 27, Section 395, Hohola, City of Port Moresby, National Capital District.
96. DAMO21/031—Anne Numa, application under Section 92 of the Land Act 1996 for 2 Residential (High Covenant) Lease over
Allotment 31, Section 21, Botoko, City of Port Moresby, Nativnual Capital Distriet. _
97. MG/021/005—Lac Bouling Industrics Pry. Lul., application wnder Section 92 of the Land Acr 1996 for a Business {Commercail) Lease
over Altotment 5, Section 21, Town of Madaug, Madang Provinee.
98. LI002/066—Lae Boitling lndusiries Pry. Lid., application under Section 92 of the Land Aer 1996 for a Business (Commercail) Lease
over Allotment 66, Section 2, City of Lae, Morobe Province.
99. LI002/067—Lac Bouling Industrics Pry. L., application under Section 92 of the Land Act 1996 for a Dusiness (Commercail} Lease
over Allotment 67, Section 2, City of Lae, Morobe Provinee.
100. LI2293/14—Meorea Konia, application under Section 92 of the fand Act 1996 Tor a Residential Lease over Allotment 4, Section 293,
City of Lae, Morobe Province. :
101. Consideration of an application for a Residential (Low-Covenant) Lease over Allotnient 3, Section 158, (Pendamon Setdement), Town
of Madang, Madang Provinee as advertised in the National Gazette dated 27th November, 1997 (Notice No. 156/98).
1. Lawrence Wario

102. DCA225/039~~P&R Enga, application under Section 92 of the Land Acr 1996 for 2 Business (Light Industrial} Lease over Allotment
39, Sedtion 225, Hohola, City of Parl Moresby, National Capital District.

103. DC/468/003-—Gracm Dunage & Assoviales Pry. L., application under Section 119 of the Land Act 1996 for variation of Lease pur-
pose from Residential 1o Business Lease over Allotment 3, Section 468, Holiola, City of Port Moresby, National Capital District.

104. SNAJ2A02—The San Remo Club Ine., applicalion umler Scetion 100 of the Land Act 1996 Tor a Special Purpose Lease over
Allotment 2, Section 32, Towa of Kimbe, West New Britain Provinee conditional upoit the Surrender of granted Application for a Speciat Purposa
Lease over Allotment L, Section 32, Town of Kimbe, West New Britain Province. .

105, 1G/015/001, 1G/015/002, IGA015/003, 1G/OI5004.~~Kui Developiment Corpuration Pty Lid, application under Section 92 of 1the Land
Act 1996 for a Business (Comumercial) Lease over Allotiments 1, 2, 3 & 4. (consolidated), Seution 15, Town of Kagamuga, Western Highlands
Province.

. 106. HG/40/008—Dieenie Pocaikali, application under Section 92 of the Land Act 1996 for o Business (Commercial) Lease over Allotment
-8, Section 40, Town of Wabag, Enga Province. :
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107. FDASE006~—Tom Ropa. application under Scetion 100 of the Land Act 1996 for a Special Purpose Lease over Allotment 6, Section
56, Town of Kainantu, Eastern Highlands Provinee.

10R. FD/053/001 - Application wichey Scection [OO of the Lered Act 1996 Tor o Special Purpose Lease aver Allotment 1, Section 53, Town of
Kainantu, Eastern Highlands Provinee.

1. Yanta Wala 5. Morata Kee Tarven
2. Morata Baptist Church Ine. ¢, Keiga Pty Lid
3. Jamaika Levin Abaga 7. Apawe Seyao
4. Bituraipika Development Corpuration : 8. Apa Unkarabe

109. FDAS2006—Application uoder Section Y2 o the Land Act 1996 for a Business (Commwercial} Lease over Alloiments 6 & 7, Section
52, Town of Kainantu, Eastern lighlands Provinee. .
1. Samuel Tukeve
2. Lepai tnvestments Pry Lt
3. Irupa Pry Lid
110, DCRAVEGE-Udu Lyama, application auder Sectron 92 o the Land Act 1996 fur a Residential Lease over Allotment 168, Section
231, Hohola, City of Pant Moresby. Nitional Capital Ihstricr.
111. HH/Q0A/003- Applicaian under Section %2 of the Land Aer 1996 for a Business Tease over Allotment 3, Section 4, Town of
Wapenamanda, Laga Provinee.
1. George Tapya Yapao
2. Jackson and Mk
3. PesaLeme
112, FB/AO10/005-—Colling & Leahry Pry Lo, appliciion andee Scetion 12002) of \he Land Act 1996 for a rencwal of a Business
(Commercial) Lease over Allotment 7. Section 100717 .an ol Govoka, astern Highlards Provinee.

113. FB/O03/007—Collins & Lealry Pry Lud., applicatiop under Scetion 120(2) of the Land Aecr 1996 for a renewal of a Business
(Commercial) Lease over Allotment 7, Sectton 3, Town of Goroka, Eastern Tighlands Provinee.

114. FB/O10/A02- N.S.K. Pry L, application wler Section 12002) of the Landd Act 1996 for a renewal of a Residential (High Covenant)
Lease over Allotment 2. Sectivn 10, Town of Goroka, Easiers lighlambs Province.

115. FBAO1O/O03—N.SK. Pry Lk, appheation under Seenon 12002 ol the Land Act 1996 Tor a renewal of a Residential (High Covenant)
Lease over Allotment 3, Section 1L Town of Guroka, Bastern ighlands Province.

116, DB/OSSI00T —-Rayal Papun Yache Cluly Ine.. application wmler Section 100 of the Land Act 1996 secking the grant of a Special
Purpose Lease over Allotment 1, Section 55, Granville, City of Port Mureaby, National Capital Distriet, condilianal upon the surrender of Crown
Le  "folume Y. Folio 2020,

17. 041 1672084— Port Moresby Frivate Hospital Py Linsted (Formerly-Negliv No. R Py Limited), application under Section 106 of the
Lan * 1996 secking the grant of an Urhan Developmiem Lease over the consolidated land area comprising Portion 2084 Milinch Granville,

Fou. Aoresby, City of Purl Moresby . Natiomal Capital District amd adjoining Government owned land {previously "road") conditional upon the
sure of State Lease Valwme 120, Folio 219 comprising a Resideatial Lease over Portion 2084, Milineh Granville, Fourmil Moresby, City of

Port . ‘by, National Capital District.
i 041 16/1434 ~ NCI Waiter amd Sewerage 'y Limided C17A Veda Raou). applivation under Section 100 of the Land Act 1996 seeking the

i gramt ¢ xcial Pumpese Lease over Portion 1434, Milmeh Granvible, Fournil Moresby, National Capital District.
0411671184 and (41161185 - NCD Water ad Sewerage Piy Limited (T/A Lida Ranu), application under Section 100 of the Land Act
1996 = the grant of, a Special Porpose Lease over Porion 1184 and 1185 (consolidated) Milinch Granville, Fourmil Moresby, National
Capital il

120, DCAOTU001-fwernattonat Edueanoan Ageney of Papua New Guinea Limited, application under Secton 100 of the Land Act 1996
seeking the grant of a Special Purpose Leage gver Allorment B Seetion 72, Hohala, City of Port Moreshy, Natienal Capital Distriet.

i 121, BCI025/000 - Cameran Club Incorporited, applicaiion wnder Seetion 83(2) and 83(5) of (he Land Acr 1996 seeking a reduction of the
f annual land rent payable on Crown Lease Volume 26, Folio 6302 comprising a Specinl Purpose Lease over Alloiment 1, Section 25, Town of
Alotau, Milne Bay Province.

122. EF/001/009; EIY/001/010; EFQ01/G31--Alen Lmerprises Pry Linitedd, 1pplu..|lmll under Section 92 of the Land Acr 1996 seeking the
grant of a Business (Commercial} Lease over AHoitment 3. Section 1, Town of Bwagacia, Misima Island, Milne Bay Province, conditional upon
the surrender of Crown Leuse Volune 34, Folio 8368 conprising a Business Lease over Allotment 9 and 10 (consolidated), Section 1, Town of
DBwagacia, Misima Island, Milne Bay Provinee.

123, DAOIOAOG—Denis Renton, application wmler Se uiuu H3(2) and §3(5) of the Land Act 1996 sceking a reduction of e annual land
i rent payable on a State Lease Yolume 40, Folio 9791, comprising a Resideatial 1.ease over Allotment 6, Section 10, Boroko, City of Port Moresby,
: National Capital Distriet.

124, 03H16/0578-- Wimyasa Doevelopment (PRGY My Limital. application under Section 106 of the Land Act 1996 seeking the grant of an
Urban Development Lease over Pornan 378, Milineh Grauville, Fourmit Moresby, Clity of Port Maoreshy, Central Province.

Any person nry attend the Boasd and give evidenes or ubijeet 1o the grant ol any application.
The Board will sit publicly asd may examine witnesses on aath al niy adnsit such docementary evidence as it thinks fit.
Dated at City of Port Moresby this 27th day of April. 14938,

‘ " R.C.GUISE,
‘ Chairman-Papua New Guinea Land Bonrd

¢
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Village Courts Act 1939

APPOINTMENT OF A DEPUTY CHAIRMAN OF A VILLAGE
COURT

1, Jacob K. Wama, Minister for Justice, by virtue of the powers con-
ferred by Section 18 (1) of the Vitlage Courts Act 1989 and all otlier
powers me enabling, hereby appoint Busumoro Baduri a Village
Magistrate, to be Deputy Chairman of the Norih Kiwai Village Court
in the Kiwai Local Government Council arca of the Weslern
Province.

Dated this 2nd day of April, 1998.

LK. WAMA,
Minister for Justice.

Village Courts Act 1989

APPOINTMENT OF A DEPUTY CHAIRMAN OF A VILLAGE
COURT

I, Jacob K. Wama, Minisier for Justice, by virtue of the powers con-
ferved by Section 18(1} of the Village Courts Act 1989 aml all ather
powers me enabling, hereby appoint Gumba Thomas a Village
Magistrate, 1o be Deputy Chairman of the Karanglba Village Court in
the Mt. Wilhelm Local Government Couuncil area of the Simbu
Province.

Dated this 2nd day of April, 1998.

J. K. WAMA,
Minister lor Justice,

Village Courts Act 1989

APFTOINTMENT OF A DEPUTY CHAIRMAN OF A VILLAGE
COURT

I, Jacab K. Wama, Minister for Justice, by viriue of the powers con-
ferred by Section I8(1) of the Village Courts Act 1989 and all other
powers me enabling, hereby appoint Kalawa Maima a Village
Magisirate, 1o be Deputy Chairman of the Bandie Village Coud in the
Kerowagi Local Governmenl Council area of the Simbu Provinee.

Dated this 2Zod day of April, 1998,

LK. WAMA,
Minister lor Justice.,

Village Conurts Act 1989

APTOINTMENT OF A DEPUTY CHAIRMAN OF A VILLAGE
COURT

L, Jacob K. Wawma, Minister for Justice, by virue of the powers con-
ferved by Section 18(1) of the Village Courts Acr 1989 and all other
powers ine enabling, hereby appoint Ole Gena a Village Magisicate,
to be Deputy Chairmar of the Genabonra Village Court in the
Kundiawa Local Government Council area of the Simbu Province.

Dated this 2rd day of April, 1998.
LK. WAMA.
Minister for Justice.

Viflage Courts Acr 1989

APPOINTMENT OF A DEPUTY CHAIRMANGI A VILLAGE
COURT

1, Jacob K. Wama, Minister for Justice, by virtue of the powers con-
ferred by Section 18(1) of the Village Courts Act 1989 and all other
powers me enabling, hereby appoint David Mark a Village
Magistrate, to be Deputy Chainman of the Ikobi Village Couwrt in (his
Tkobi/Turama Local Government Council area of the Gull' Province.

Dated this 2nd day of Apil, 1998,

L K. WAMA,
Minister Lor Justice.
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Villuge Courts Acr 1989

APPOINTMENT OF A DEPUTY CHAIRMAN OF A VILLAGE
COURT

[, Jacob K. Wama, Minister for Justice, by virtue of the powers con-
ferred by Section 18 {1} of the Village Courts Act 1989 and all other
powers me enabling, hereby appoint Graham Tetemara a Village
Magisirate, (o be Deputy Chairman of the Paiwa Village Court in the
Makumaka Local Goverasment Council area of the Milne Bay
Province.

Dated this 2ud day of April, 1998.
LK. WAMA,
Minister for Justice.

Viflage Courts Acr 1989

APPOINTMENT OF A DEPUTY CHAIRMAN OF A VILLAGE
COURT

I Jacob K. Wama, Minister for Justice, by virtue of the powers con-
ferred Ly Section 18(1) of the Village Courts Act 1989 and all other
powers me enabling, hiereby appoint Beven Mogina a Village
Magistrate, 16 be Deputy Chairman of the Are Village Court in the
Makamaka Local Government Council area of the Milne Bay
Province.

Dated this 2nd day of April, 1998,
LK. WaMaA,
Minister for Justice.

Village Courts Act 1989

APPOINTMENT OF' A DEPUTY CHAIRMAN OF A VILLAGE
COURT

1, Jacob K. Wama, Mirister for Justice, by virue of the powers con-
ferred by Section 18(1) of the Village Courts Act 1989 and all other
powers me enabling, hereby appoint Peter Tarayato a Village
Magistrate, to be Deputy Chairman of the Baniara Village Court in
the Makamaka Local Government Council area of the Milne Bay
Province.

Dated this 2nd day of April, 1998.
LK. WAMA,
Minister for Justice.

Village Courts Act 1989

APPOINTMENT OF A DEPUTY CHAIRMAN OF A VILLAGE
COURT

L, Jacub K. Wama, Minister for Justice, by virtue of the powers con-
lerred by Section 18(1) of the Village Courts Act 1989 and all other
powers me enabling, hereby appoint Lindon Danaya a Village
Magistrate. to be Deputy Chairman of the Anuki Village Court in the
Makamaka Local Government Council area of the Milne Bay
Province.

Dated this 2nd day of April, 1998.
LK WAMA,
Minister for Justice.

Viflage Courts Act 1989

APPOINTMENT OF A DEPUTY CHAIRMAN OF A VILLAGE
COURT

[, Jacoh K, Wama, Minister for Justice, by virue of the powers con-

ferved by Scction 18(1) of the Village Courts Act 1989 and all other

powers me enabling, hereby appeint Issac Doni a Village Magistrate,

1o be Depuiy Cliairman of the Sudest Island {North) Village Court in

the Yeleyamba Loeal Government Council area of the Milne Bay
Province. ’

Daied this 2nd day of April, 1998.
J. K. WAMA,
Minister for Justice.
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Villuge Courts Act 1989

APPOINTMENT OF A DEPUTY CHAIRMAN OF A VILLAGE
COURT

1, Jacob K. Wama, Minister (ur Justice, by vittue of the powers con-
ferred by Seetion 18 (1) of the Village Courts Act 1989 and all other
powers me enabling, hereby appoini Elizah Billy a Village
Magistate, 1o be Deputy Chiairman of the Sudesi Island Count 0 the
Yeleyamba Local Government Council area of the Milune Bay
Province.

Dated this 2nd day of April, 1998.

J. K. WAMA,
Minister lor Judtice.

Village Courts Act 1989

APPOINTMENT OF A DEPUTY CHAIRMAN OF A VILLAGE
COURT

1, Jacob K. Wama, Minister for Justice, by virue of the powers con-
ferred by Section 18(1) of the Village Couris Act 1989 and all other
powers me enabling, hereby appoint Nada Luke a Village Magistrate,
to be Deputy Chairinan of (he Rossel Island Village Court in the
Yeleyamba Local Government Council area of the Milnc Day
Province.

Dated this 2nd day of April, 1998.

J K. WAMA,
Minister for Justice.

Village Couris Act 1989

APPOINTMENT OF A DEPUTY CHAIRMAN OF A YILLAGLE
COURT

1, Jacob K. Wama, Minister for Juslice, by virue of the powers con-
ferred by Section 18(1) of the Village Caurts Act 1989 and al! ather
powers me enabling, hereby appoint Leslie Murepe a Village
Magistrate, 1o bz Deputy Chairman of the Kairi Village Court in IEE
Kairi/Goaribari Local Government Council area of the Gull Province.

Dated this 2nd day of April, 1998.

1. K. WAMA.
Miunister for Justice.

Village Caurts Aci 1989

APPOINTMENT OF A DEPUTY CHAIRMAN OF A VILLAGE
COURT

1, Jacob K. Wama, Minister for Justice, hy virue of the powers con-
ferred by Section 18(1) of the Village Courts Act 1989 and all atlier
powers me enabling, hiereby appoint Airua Lako a Village Magisiratc,
to be Deputy Chairman of the West Evae Village Court in the Keremia
Bay Local Government Council area of the Gulf Province.

Dated this 2nd day of April, 1998.

1L K. WAMA,
Minister for Justice.

Village Courts Act VOR9

APPOINTMENT OF A CHAIRMAN OF A VILLAGE COURT

1, Jacob K. Wama, Minister for Justice, by vidue of I powers con-
ferred by Section 18(1) of the Viflage Courts Act 1989 and all vlher
powers me enabling, hereby appoint John Tlava a Village Magisirate,
to be Chairman of the West Evaz Village Court in the Kerema Biy
Local Government Council area of the Gulf Province.

Dated this 2nd day of April, 1998.

I K. WAMA,
Minister for Justice.

No. G47—30th April, 1998

Village Courts Act 1989
APPOINTMENT OF A CHAIRMAN OF A VILLAGE COURT

1, Jacub K. Wama, Minister for Justice, by virue of the powers con-
Ferred by Section 18(1) of the Village Courts Act 1989 and all other
powers me cnabling, hereby appoint Epi Hoke Kaipu a Village
Magistrate, io be Chairman of the Kairi Village Court in the
Kair/Geariburi Bay Local Government Council area of the Milne Bay
Province.

Dated this 2nd day of April, 1998.

1. K. WAMA,
Minister for Justice.

Village Caurts Act 1989
APPFOINTMENT OF A CHAIRMAN OF A VILLAGE COURT

L Jacob K. Wama, Minister for Justice, by virtue of the powers con-
ferred by Section 18(1) of the Village Courts Act 1989 and all other
powers me enabling, hereby appoint Trevor Diara a Village
Magistrale, 10 be Chairman of the Paiwa Village Court in the
Makantaks Local Government Council area of the Milne Bay
Province,

Dated this 2nd day of April, 1998,

J. K. WAMA,
Minister for Justice.

Village Courts Act 1989
APPOINTMENT OF A CHAIRMAN OF A YILLAGE COURT

1. Jacob K. Wama, Minister for Justice, by vinue of the powers con-
ferred by-Scction 18(1) of the Viliage Courts Act 1989 and ali oiher
powers me enabling, hereby appoint Garamura Lomot a Village
Magistrale, 1o be Chairman of the Mami Village Court in the Almami
Local Governuient Council area of the Madang Province.

Dated this 2nd day of April, 1998,

1. K. WAMA,
Minister for Justice.

Village Courts Act 1989
APPOINTMENT OF A CHAIRMAN OF A VILLAGE COURT

1, facob K. Wama, Minister for Justice, by virtue of the powers con-
ferred by Sectiou 18(1) of the Village Couris Act 1989 and all other
powers me enabling, hereby appoint Bernard Apiganasa a Village
Magistrate. to be Chairman of the Yawar Village Court in the Madang
Interim Local Government Council area of the Madang Province.

Dated this 2nd day of April, 1998.

1. K. WAMA,
Minister for Justice.

Village Courts Act 1989
APPOINTMENT OF A CHAlilMAN OF A VILLAGE COURT

I. Jacob K. Wama, Minister for Juslice, by virlue of (he powers con-
ferred by Section 18(1) of the Village Couris Act 1989 and all other
powers me enabling, hereby appeint Kolpin Moses a Village
Magistrale, to be Chairman of the Ratamanda Village Court in the
Wabayg Loca! Government Council area of the Enga Province.

Daed this 2nd day of April, 1998,

). K. WAMA,
Minister for Justice.

i
i
K
b3




|
|
|

No. G47—30th April, 1998

Viflage Courts Acr 1989
APPOINTMENT OF A CHAIRMAN OF A VILLAGE COURT

I, Jacob K. Wama, Minister for Justice, by virue of the powers can-
ferred by Seation 18(1) of the Village Coutrts Act 1989 and all other
powers me enabling, hereby appoint Luke Kadiama a Village
Magistrate, to be Chairman of the Baniara Village Court in the
Makamaka Local Government Council area of the Milne Bay
Province,

Dated this 2nd day of April, 1998.

LK. WAMA,
Minister for Justice,

Village Courts Acr 1989
APPOINTMENT OF A CHAIRMAN OF A VILLAGE COURT

L, Jacob K. Wama, Minister for Justice, by virtue of the powers con-
ferred by Section 18(1) of the Village Courts Act 1989 and all other
powers me enabling, hereby appoini Sixtus Baisiro a Village
Magistrate, 10 be Cliairman of the Are Village Court in the Makanika
Local Governinent Coutncil area of the Milne Bay Province.

Dated this 2nd day of April, 1998,
LK. WAMA,
Minister for Justice,

Village Courts Act 1989
APPOINTMENT OF A CHAIRMAN OF A VILLAGE COURT

1, Jacob K. Wama, Minister for Justice, by vinue of the POWELS COR-
ferred by Section 18(1) of the Village Courts Act 1989 and all other
powers me enabling, hereby appoint Pius Joseph a Village Magisirate,
to be Chairman of the Jipakim Village Court in the Wosera Local
Government Council area of the Fast Sepik Province.

Dated this 2nd day of April, 1998,
LK. WAMA,
Minister for Justice.

Village Couris Act 1989

APPOINTMENT OF A CHAIRMAN OF A VILLAGE COURT

I, Jacob K. Wama, Minister for Justice, by vinue of the powers eon-
ferred by Section 18(1) of the Village Courts Act 1989 and all other
powers me enabling, hereby appoint Nimbisil Leo 3 Village
Magistrate, to be Chairman of the Kombio N, 2 Village Court i the
Drekirkir Local Government Couricil area of ihe East Sepik Province.

Dated this 2nd day of April, 1998,

LK. WAMA,
Minister for Justice.

Village Couris Act 1989

APPOINTMENT OF A CHAIRMAN OF A VILLAGE COURT

1, Jacob K. Wama, Minister for Justice, by virtue of the pOwers con-
ferred by Section 18(1) of the Village Courts Act 1989 and all ofiier
powers me enabling, hereby appoint Denge Poiwa a Yillage
Magistrate, to be Chairnuan of the Kundiawa Urban Village Court in
the Kundiawa Town Authority area of the Cliimbu Province,

Dated this 2nd day of April, 1998,

J K. WAMA,
Minister for Judice.

Village Courts Act 1939

APPOINTMENT OF A CHAIRMAN OF A VYILLAGE COURT

I, Jacob K. Wama, Minister for Juslice, by vitue of the powers von-
ferred by Section 18(1) of the Village Courts Act 1989 and ajl other
powers me enabling, hereby appoint Nadai Daniel a Village
Magistrate, to be Chairman of the West Kiwai Village Court in the
Kiwai Loeal Government Council area of the Western Province,

Dated this 2nd day of April, 1998.

LK. WAMA,
Minister for Justice,
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Village Courts Act 1989

APPOINTMENT OF A CHAIRMAN OF A VILLAGE COURT

L, Jacob K. Wama, Minisier for Justice, by vinue of the powers con-
ferred by Section 18(1) of the Village Courts Act 1989 and ail other
powers me enabling, hereby appoint Kese Ken a Village Magistrate,
{a be Chairman of the Norh Kiwai Village Court in the Kiwaj Local
Government Council area of the Western Province,

Dated iliis 2nd day of A[';ril. 1998.
LK. WaMA,
Minister for Justice.

Village Courts Act 1989

ATPOINTMENT OF A CHAIRMAN OF A VILLAGE COURT

L, Jacob K. Wama, Minister for Justice, by vinue of the powers con-
ferred by Section 18(1) of the Village Courts Act 1989 and all other
powers me enabling, hereby appoint Conrad Kembwa a Village
Magisirale, to be Chairman of the Rossel Village Court in the
Yeleyamba Local Government Council area of the Milne Bay
Provinee.

Dated this Znd day of April, 1998.

LK. WAMA,
Minister for Justice.

Village Couris Act 1989

APPPOINTMENT OF A CHAIRMAN OF A VILLAGE COURT

I. Jacob K. Wama, Minister for Justice, by virue of the powers con-
ferred by Section 181} of the Village Courts Act 1989 and all other
powers me enabling, hereby appoint Philemon Hendry a Village
Magistrate, 10 be Chairman of the Sudest Island Village Court in the
Yeleyamba Locat Government Council area of the Milae Bay
Province. ’

Dated this 2nd day of April, 1998.

LK. WAMA,
Minister for Justice.

Village Courts Act 1989

APTOINTMENT OF A CHAIRMAN OF A VILLAGE COURT

L Jacob K. Wann, Minister for Justice, by virtue of the powers can-
ferred by Section 18(1) of the Village Courts Act 1989 and all b=,
powers me enabling, hereby appoint Isaac Twatans 4 village
Magistrate, 10 be Chairman of the Sudest Island (North) Village Court
inthe Yeleyamba Local Government Council area of the Milne Bay
Province.

Dated this 2nd day of April, 1998.

. LK. WAMA,
Minister for Justice.

Village Courts Act 1989

APPOINTMENT OF A CHAIRMAN OF A VILLAGE COURT

1. Jacob K. Wama, Minister for Justice, by virlue of the powers con-
ferred by Section 18(1) of the Viflage Courts Act 1989 and all other
powers me enabling, hereby appoint Bodger Matasororo a Village
Magistraze, to be Chairmar of the Anuki Village Court in the
Makamaka Local Government Counci! area of the Milne Bay
Province.

Dated this 2nd day of April, 1998.

J. K. WAMA,
Minister for Justice.

A e
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Village Courts Act 1989
APPOINTMENT OF A CHAIRMAN OF VILLAGE COURT

1, Jacob K. Wama, Minister for Justice, by virtue of the powers con-
ferred by Section 18(1) of the Village Courts Act 1989 and all other
powers me enabling, hereby appoint Mamubu Burumaisa a Village
Magistrate, 10 be Chairman of the Bensbach Village Court in the
Morehead Local Government Council area of the Westeen Provinee.

Dated this 2nd day of April, §998.

I K. WAMA,
Minister for Justice.

Village Courts Act 1989

APPOINTMENT OF A DEPUTY CHAIRMAN OF VILLAGE
: COURT

I, Jacob K. Wama, Minister for Justice, by vinue of die powers con-
ferred by Section 18(1) of the Viflage Courts Act 1989 and all other
powers me enabling, hereby appaint Tom Nulai a Village Magistrate,
to be Deputy Chairman of tdie Kel Village Court in the Kundiawa
Local Government Council arca of the Simbu Province.

Dated this 2nd day of April, 1998.

LA WAMA.
Mimster for Justice.

Viliage Courts Act 1989
ATPTOINTMENT OF VILLAGE MAGISTRATES

I, Jacob K. Wama, Minister for Justice, by virtwe of the powers con-
ferred by Section 17(1) of the Village Couris Act 1989, and all ather
powers me enabling, heceby appoint each person specificd in Column
2 of the Schedule to be a Village Magistraie for the Village Court
specified in Column 1 and set out opposite the name of hat person,

SCHEDULE

Column 2
Village Magistrales

Colunn 1
Village Court

Hagen Local Government Council Area: Western Highlands
Pravince.

Kei .... Buldung Cleinen, Pora Rnphncl./

Dated this 2nd day of April, 1998,

LK. WAMA,
Minister for Justice.

Villnge Courts Act 1989
ATPOINTMENT OF VILLAGE MAGISTRATES

1, Jacob K. Wama, Minisier for Justice, by virue of the powers con-
ferred by Section 17(1) of e Village Courts Act 1989, and all other
powers me enabling, heceby appoint each person specified in Colun
2 of the Schedule to be a Village Magistraie for the Village Court
specified in Column 1 and set out opposile the name of that parson.

SCHEDULE

Column 2
Village Magistrates

Column 1
Village Court

Drekirkir Local Government Council Area: East Sepik Province.

Gawanga No. 1 Melavia Husasa, Naingot Teny.
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Viflage Courts Act 1989

APPOINTMENT OF VILLAGE MAGISTRATES

I, Jacob K. Wama, Minister for Justice, by virtue of the powers con-
ferred by Section 17(1) of the Village Caurts Act 1989, and all other
powers me enabling, hereby appoint each person specified in Column
2 of the Schedule to be a Village Magistrate for the Village Court
specified in Columun 1 and set out opposite the name of that person.

SCHEDULE

Cofuran 2
Village Magistrates

Column 1
Villape Court

Greater Maprik Local Government Council Area: East Sepik
Province.

Urita Wambuan Whial, Demo Demo.

Dated (his 2nd day of April, 1998.

J K. WAMA,
Minister for Justice.

Village Couris Act 1989
APPFOINTMENT OF VILLAGE MAGISTRATES

I. Jacob K. Watia, Minister for Justice, by virue of the powers con-
ferred by Section 17(1) of the Village Courts Act 1989, and all olher
powers me enabling, hereby appoint each person specified in Column
2 of the Schedule 1o be a-Village Magisuate for the Viltage Court
specified in Columin 1 and s21 oul oppasite the name of thal persen.

SCHEDULE

Column 2
Village Magisiraes

Column 1
Village Court

Greater Maprik Lacal Gavernment Council Area: East Sepik
Province,

Bambara Saitas Sakupik, Ulaiwi Kelly.

Datéd this 2nd day of April, 1998.

1. K. WAMA,
Minister for Justice.

Village Courts Act 1989

APPOINTMENT OF VILLAGE MAGISTRATES

1. Jacob K. Wama, Minister for Justice, by virtue of the powers con-
ferred by Seclion 17(1) of the Village Courts Act 1989, and all other
powers me enabling, hereby appeint each person specified in Column
2 of the Schedule 1o be a Village Magisurate for the Village Court
specified in Column 1 and set out oppasite the name of that person.

SCHEDULE

Column 2
Village Magistrates

Column 1
Village Court

Drekivkir Local Government Council Area: East Sepik Province.

Kombio No.1 Link William, Sailas Michael.

Dated this 2nd day of April, 1998,

I K. WAMA,
Minister for Justice.

Dated (his 2nd day of April, 1998.

K. WAMA,
Minister for Justice.

b
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Village Courts Act 1989

APPOINTMENT OF VILLAGE MAGISTRATES

I, Jacob K. Wama, Minister for Justice, by virtue of e puwers con-
ferred by Section 17(1) of the Village Conrts Act 1989, and all wiher
powers me enabling, hereby appoint each person specified in Coluimm
2 of the Schedule to be a Village Magisirate for the Village Court
specified in Column | and set aut opposite the name of tat person.

SCHEDULE

Cofumn 1
Villape Court

Calumn 2
Village Magisiries

Kundiawa Town Authority Local Government Council Area:
Chimbu Province.

Kundiawa Urban Nime Ninipe. Luey Michael. John i

Dated this 2nd day of April, 19Y%.

LK.WAMA,
Minister for Justice.

Village Conrts Act 1989
APPOINTMENT OF VILLAGE MAGISTRATES

I, Jacob K. Wama. Minister for Justice, by virtue of the powers con-
ferred by Section 17(1} of the Village Courte Act 1989, and ail otlier
powers me enabling, hereby appoint each person speciticd in Colunm
2 of the Schedule to be a Village Mugivrate for the Village Court
specified in Calumn 1 and set out opposite the name of it person.

SCIIEDULE

Column 1
Village Court

Coluinn 2
Villape Mupisicaies

Salt-Namane Local Governinent Council Area: Simbu Provinee.

Kiari Lume Kee Moli, Acra Konge,

Dated tlis 2nd day of April, 1998,

LK. WAMA,
Minister for Justice.

Village Courts Act 1980

APPOINTMENT OF VILLAGE MAGISTRATES

I, Jacob K. Wama, Minister for Justice, by virtue of the powers um.l-
ferred by Section 11} of the Village Courts Act 1989, and aH other
powers nie enabling, hereby appoint ¢ach person specified in Colun
2 of the Schedule to be a Village Magistrate for the Village Court
specified in Column 1 and set oul opposite the name of that person,

SCHEDULE

Column |
Yillage Court

Codumn 2
Yillage Magisirales

Salt-Nomane Local Government Council Area: Sinhi Provinee.

Dula Mo Yomba, Bathlimus Nebace.

Dated this 2nd day of April, 1998,

I K. WAMA,
Minsier for Justice.
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Village Courts Act 1989

APPOINTMENT OF VILLAGE MAGISTRATES

I, Jacob K. Wama, Minister for Justice, by virtue of the powers con-
{erred by Section 17(1) of the Village Courts Act 1989, and all other
powers me enabling, hereby appoint each persen specified in Column
2 of the Schedule to be a Village Magistrate for the Village Court
specified in Columi | and set out oppasite the name of that person,

SCHEDULE

Columin 1
Village Courl

Column 2
Village Magistrates

Satlt- Nemane Local Govermimemt Cauncil Area: Simbu Province.

Mogiagi Kot Tul, Kemiene Auri, Numabo

David, Kaman Diri.

Dated this 2nd day of April, 1998.

I K. WAMA,
Minister for Justice.

Village Courts Act 1989

APPOINTMENT OF VILLAGE MAGISTRATES

1. Jacob K. Wamn, Minister for Justice, by virtue of the powers con-
lerred by Section 17(1) of the Village Courts Act 1989, and all other
powuers me enabling, hereby appoint each person specified in Column
2 of the Schedule 1o be a Village Magistrate for the Village Court
specified in Column 1 and set out oppasite the name of that person.

SCHEDULE

Column 1
Villape Court

Column 2
Village Magistrates

Kerewayt Local Governnent Council Area: Simbu Prevince.

Pagau Der Bomai, Kumbauo Docrome,

Towa Agua, Mugua Yau, Guri
Kaigo, Omugl Stephen.

Dated this 2nd day of April, 1998,

1. K. WAMA,
Minister for Justice.

Village Courts Act 1989
APPOINTMENT OF VILLAGE MAGISTRATES

I, Jacob K. Wama, Minister for Justice, by virwe of the powers con-
ferred by Section 171) of the Village Courts Act 1989, and all other
powers me enabling, hereby appoint each person specified in Column
2 of the Sebedule to be a Village Magisirate for the Village Court
specified in Column 1 and set out oppasite the name of that person.

IR

Sy

SCHEDULE

Calumin 2
Village Magistrates

Column 1
Village Caunt

Salt- Nomane Local Gavernunent Council Area: Simbu Province.

Nomane Pono Bro, Bona Dimo.

Dated this 2ned day of April, 1998.
LK. WAMA,
Minister for Justice.
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Village Courts Act 1989

APPOINTMENT OF YILLAGE MAGISTRATIS

I, Jaceb K. Wama, Minister for Justice, by virtue of the powers con-
ferred by Section 17(1) of the Village Conrts Act 1989, and all other
powers me enabling, hereby appoint each person specified in Column
2 of the Schedule 10 be a Village Magistratc for the Village Court
specified in Column 1 and set cut oppasite the name of that person.

SCHEDULE
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Village Courrs Act 1989

ATPIOINTMENT OF VILLAGE MAGISTRATES

I, Jacob K. Wama, Minister for Justice, by virtue of the powers con-
ferred by Section 17(1) of the Village Courts Act 1989, and all other
powers me enabling, hereby appoint each person specified in Column
2°of the Schedule to be a Village Magistrate for the Village Court
specified in Column ! and set out oppesite the name of that person,

SCHEDULE

Column 1
Village Count

Column 2
Village Magisirales

Colunin }
Village Coun

Column 2
Village Magistrates

Kerowagi Local Government Council Area: Stnbue Provinee.

Dage Mitne ..., Taiya Tony, Magad Bausie.

Dated 1his 2nd day of April, 1998.

J.K.WAMA,
Minister lor Justive.

Viliage Courts Act 1989

APPOINTMENT OF VILLAGE MAGISTRATES

1, Jacob K. Wama, Minister for Justice., by vidue of the powers con-
ferred by Section 17(1) of the Village Courts Act 1989, and all olher
powers me enabling, hereby appoint each person specified in Column
2 of the Schedule to be a Village Magistrate for the Village Court
specified in Column ! and set oul opposile the name of that persen.

SCHEDULE

Calumn 1
Villape Count

Colunn 2
Village Magisirales

Kerowagi Local Government Council Area: Simbu Province.

Siambuga Wauga Gabriel Mogl, Wima Par.

Dated this 2ud day of April, 1998,

1. K. WAMA.,
Minister for Justice.

Village Courts Act 1989

ATPOINTMENT OF VILLAGE MAGISTRATES

1, Jacob K. Wama, Minister for Justice, by virtue of the powers con-
ferred by Section 17(1) of the Vifluge Courts Act 1989, und all other
powers me enabling, kereby appoint each person specified in Coluidin
2 of the Schedule 10 be a Village Magistrate for the Village Count
specified in Colutin 1 ard set out apposite the nane of thal person.

SCIEDULE

Colunuin 1
Yillage Court

Column 2
Villape Magistrates

Kerowagi Locol Gavernunent Council Area: Simbu Province.

Siambuga Wauga Guma Agua, Peter Per.

Dated this 2nd day of April, 1998,

). K. WAMA,
Minister for Justice.

Kerowagi Local Govermment Council Area: Simbu Province.

Siamhuga Wauga Waine Ulka, Gene Waiange, John

Wandike, Uglo James, Endekan
Kagl. .

Dated ihis 2nd day of April, 1998.

J.K. WAMA,
Minister for Justice.

Village Courts Act 1989

APPOINTMENT OF VILLAGE MAGISTRATES

1, Jacob K. Wama, Minister for Justice, by virtue of Lhe powers con-
ferred by Section 17(1) of the Village Courts Acr 1989, and all other
powers me enabling, hereby appoint each person specified in Column
2 of the Schedule to be a Village Magistrate for the Village Court
specilied in Column 1 and set oul opposite the name of that person.

SCHEDULE

Column 2
Village Mapisirates

Coluinn 1
Village Court

Kermvagi Local Governient Council Area: Simbu Province.

Muraonma Alne Dama, Kunai Jack, Nenge Peter.

Dated ilus 2nd day of April, 1998,
LK. WAMA,
Minister for Justice.

Village Courts Act 1989

APPOINTMENT OF VILLAGE MAGISTRATES

1. Jacob K. Wama, Minister for Justice, by virtue of the powers con-
ferred by Section 17(1} of e Village Courts Act 1989, and all other
powars me enabling, hereby appoint each person specified in Column
2 of the Schedule to be a Village Magisirate for the Village Court
specified in Column 1 and s¢t out opposite the name of that person.

SCHEDULE

Column 2
Village Magistrates

Column 1
Viltage Court

Kerawagi Local Government Council Area: Simbu Province.

Awage - Wau Boni, Dua Kcike, Waia Guma

Dated this 2nd day of April, 1998.
LK. WAMA,

Minister for Justice.
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Village Courts Act 1989

APPOINTMENT OF VILLAGE MAGISTRATES

L Jacob K. Wama, Minister for Justice, by virtue of the powers con-
ferred by Section 17(1) of the Village Courts Acr 1989, and all other
powers me enabling, hereby appoint each person specificd in Column
2 of the Schedule to be a Village Magisirate for lie Village Cour
specified in Coluran 1 and set out opposite the pame of (hat person.

SCHEDULE

Column 1 Columin 2
Vitlage Court Village Magistrates

Kerowagi Local Government Council Area: Simbu Province.

Bandie Bonai Tu, Alauro Maima, Boglkun

Mogone, Sakarias K. Taube.

Dated this 2nd day of Aprii, 1998.
J. K. WAMA,
Minister for Justice.

Village Courts Act 1989

APPOINTMENT OF VILLAGE MAGISTRATES

I, Jacob K. Wama, Minister for Justice, by virtue of the pawers con-
ferred by Section 17(1) of the Viflage Courts Aci 1989, and all othier
powers me enabling, hereby appoint eacll person specified in Colugn
2 of the Schedule to be a Village Magistrate for the Village Court
specified in Column 1 and set out opposite the name of that person.

SCHEDULE

Colunn 1 Column 2
Village Coun Village Magisirates

Kerowagi Local Government Council Area: Simbu Provipce,

Endugwa ... ... Tala Kunagil, Siune Poko.

Dated this 2nd day of April, 1998,

LK. WAMA,
Minister for Justice.

Village Courts Act 1989

APPOINTMENT OF VILLAGE MAGISTRATES

I, Jacob K. Waina, Minister for Justice, by virue of the powers con-
ferred by Section 17(1) of the Village Cosrts Act 1989, and all other
powers me enabling, hereby appoint each person specified in Columa
2 of the Schedule 1o be a Village Magistrate for the Village Coun
specified in Column 1 and set out oppasite the name of th PRISOR.

SCHEDULE

Column 1 Column 2
Village Court Village Mapisirates

Kerowagi Local Govenunent Council Area: Simiut Province,

Dage Mitne .... Goiye Bari Waine, Siwi Wapia.

Dated this 2nd day of April, 1998,

J. K. WAMA,
Minister for ‘juslice.
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Orgamic Law on National and Local-leve!l Government Elections

WESTERN HIGIILANDS PROVINCE

REVOCATION AND APPOINTMENT OF RETURNING
OFFICER

TIIE ELECTORAL COMMISSION, by virtue of the powers con-
ferred by Section 19 of the Organic Law on National and Local-leve!
Govermment Elections and all other powers it enabling, hereby
revokes the appoiniment of Paul Akel as the Returning Officer for Dei
Opeu Electorate and appoints Gabriel Kiap as the Returning Officer.

Dated at Port Moresby this 25th day of July, 1996.

R T. KAIULO,
Electoral Commissioner.

Organic Law on National and Local-level Governmens Elections

WESTERN HIGHLANDS PROVINCE

REVOCATION AND APPOINTMENT OF RETURNING
OFFICER

THE ELECTORAL COMMISSION, by virtue of the powers con-
ferred by Section 19 of (ke Organic Law on National and Local-level
Gavernment Efections and all other pbwcrs it enabling, hereby
revakes the appoiniment of Jimmy Komba as the Returning Officer
for Jimi Open Electorale and appoints Clement Korken as the
Returaing Officer.

Dated at Port Moresby this Ist day of January, 1997.

R.T. KAIULO,
Electoral Commisstoner.

Organic Law on National and Local-level Government Elections

WESTERN HIGHLANDS PROVINCE

REVOCATION AND APIOINTMENT OF RETURNING
OFFICER

THE ELECTORAL COMMISSION, by vinue of the powers con-
ferred by Section 19 of the Organic Law on National and Local-levsi
Government Elections and all other powers it enabling, nereby
revokes Lhe appointment of John Kilip as the Refuning Officer for
Angalimp South Walgi Open Electorate and appoints Nop Amban as
the Returning Officer.

Dated al Port Moresby this 281h day of January, 1997.

R. T. KAIULO,
Electoral Commissioner.

Organic Law on National and Local-tevel Government Elections
WESTERN HIGHLANDS PROVINCE
APPOINTMENT OF ASSISTANT RETURNING OFFICER

THE ELECTORAL COMMISSION, by virtue of the powers con-
ferred by Section 20 of the Organic Law on National and Local-level
Govermment Elections and all other powers it enabling, appoints
Gorden Wimp as the Assistant Returning Officer for Baiyer-Mul
Open Eleciorate.

Dated al Port Moresby this 12th day of December, 1996.

R. T. KAIULO,
Electoral Commissicner.
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Land Registration Act (Chapier 191)
ISSUE OF OFFICIAL COPIY OF STATE LEASE

NOTICE is hereby given that after the expiration of fourieen clear
days from the date of publication of this Notice, it is my intention 1o
issue an Official Copy of e State Lease refermed o in the Schedule
below under Section 162 of Land Registration Act (Chapter 191), 1t
having beer shown 1o my satisfaction that the regisicred proprictor’s
copy has baen last or destroyed.

SCHEDULE

State Lease Volume 54, Folio 196 evidencing a leaschold estate in
all that piece or parcel of land known as Allotaient 12, Section 7,
Kainantu, Eastern Highlands Provinee containing an acea of 0 Acres 2
roods 29.2 perclies more or less the registered propriclor of which is
Muriel Larner.

Dated this 21st day of April. 1998.

T. PISAE,
Deputy Registrar of Titles.

Land Registration Act {Chaprer 191)
NOTICE OF ISSUE OF OFFICIAL COIY ZF STATE LEASE

NOTICE is hereby given that after the expiration of fourteen clear
days from the date of publication of this Notice, it is my inlention 1o
issue an Official Copy of the State Lease referred to in the Schedule
below under Section 162 of Land Registration Act {Chapler 191}, it
having been shown to my satisfaction that (he registered proprictor's
copy has been lost or destroyed.

SCHEDULE

State Lease Volume 51, Folio 220 evidencing a leasehalid esiale in
all that piece or parcel of land known as Allatment 13, Section ¥,
Kainantu the registared proprietor of which is Murizl Larner.

Dated this 27th day of April. 1998,

T. PISAE,
Deputy Registrar of Titles.

Land Groups Incorporation Act

NOTICE OF LODGEMENT OF AN APPLICATION FOR
RECOGNITION AS AN INCORPORATED LAND GROUP

ILG No. 6283

PURSUANT to Section 33 of the Land Groups Incerporation Act,
nolice is hereby given thal 1 have received an application of a cusiom-
ary group of persons as an incorporaled land group 1o be known hy
the name of:—

Iwa Aiio Land Group Inc.

The said group claims the following qualifications for recognition
as an incarporated land group:—

(1) its members are from Ai'io Village.

(2) i1s members regard themselves and are regarded by wother
members of the said clan as bounded by the common cus-
toms and beliels.

{3) it owns customary land in the Kutubu Local Government
Coundil Area, Southern Highlands Provinee.

Dated this 161l day of April. 1998.

1. PISAL,

A delegate of the Registrar of Incorporated Land Groups.

No. G47—30th April, 1998

Land Groups Incorparation Act

NOTICE OF LODGEMENT OF AN APPLICATION FOR
RECOGNITION AS AN INCORIPORATED LAND GROUP

ILG No. 6382

PURSUANT 10 Section 33 of the Land Groups Incorporation Aci,
nutice is hereby given that I have received an applicalion of a custom-
ary group of persons as an incorporated land group to be known by
the name of—

Lolofe Land Group Inc.

The said group claims the following qualifications for recognition
as an incomporated land group:—

(1) ils members are from Kaipu No. 1 Village.

(2) ils members regard themselves and are regarded by other
members of the said clan as bounded by the common cus-
toms and beliefs.

{1 il owns customary land in the Kutubu Lecal Government
Council Area, Southern Highlands Province.
[Dated this 27l day of April, 1998.

T. PISAE,
A delegate of the Registrar of Incorporated Land Groups.

Land Groups Incarporation Act

NOTICE OF LODGEMENT OF AN APPLICATION FOR
RECOGNITION AS AN INCORPORATED LAND GROUP

ILG No. 6381

PURSUANT to Section 33 of the Land Groups Incorporation Act,
notice is hereby given that I have received an application of a custom-
ary group of persous as an incarporated land group to be known by
the name of:—-

Maburake Sogofani Land Group Ine.

The said group claims the following qualifications for recognition

as an incorporated Jand groupi—

(1) its members are from Kaipu No. 1 Village.

() its members regard themselves and are regarded by other
members of the said clan as bounded by the common cus-
toms and belicls.

(3) it owns customary land in the Kulubu Local Government
Council Area, Southern Highlands Province.

Dated this 2Tth day of April, 1998,

T. PISAE,
A delegate of the Registrar of Incorporated Land Groups.

Land Groups Incorporation Act

NOTICE OF LODGEMENT OF AN APPLICATION FOR
RECOGNITION AS AN INCORPORATED LAND GROUFP

I.G No. 6380

PURSUANT 10 Section 33 of the Land Groups Incerporation Act,
natice is hereby given that I have received an application of a custom-
ary group of pagsons as an incorporated land group to be kmown by
the name of=—-

Kurakawa Sirigi Land Group Inc.

“The said group claims the following qualifications for recognition

as an incorporated land group:—

(1) its members are from Kaipu No. 1 Village.

(2) its members regard themsclves and are regarded by other
members of the said clan as bounded by the common cus-
toms and beliafs.

(3} it owns customary land in the Kutubu Local Government
Councii Area, Southern Highlands Province.

Dated this 27th day of April, §998. :
T. PISAE,

A delegate of the Regisirar of Incorporated Land Groups.
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Land Groups Incorporation Act

NOTICE OF LODGEMENT OF AN AFPLICATION FOR
RECOGNITION AS AN INCORPORATED LAND GROUP

ILG No. 6379

PURSUANT to Section 33 of the Land Groups Incorporation Aci,
nolice is hereby given that I have received an application of a custon-
ary group of persons as an incorporated land group W be known by
e name ofi—
Muguru Kaipu Land Group Tne.

The said group claims the following yualifications for recognition
as an incorporated Jand group:—

(1) its members are from Kaipu No. | Village.

(2) its members regard themsalves and are regarded by other
members of the said clan as bounded by the comunon cus-
tomns and beliefs.

(3) it owns customary land in the Kutubu Local Government
Council Area, Southern Highfands Province.
Dated 1his 27th day of April, 1998,

T. PISAE.
A delegate of the Registrar of Incomorated Laml Groups.

Land Graups Incorporation Act

NOTICE OF LODGEMENT OF AN APPLICATION FOR
RECOGNITION AS AN INCORPORATEL LAND GROUP

ILG No. 6378

PURSUANT to Section 33 of the Land Groups Incorporation Aci,
notice is hereby given that | have reccived an application of a custom-
ary group of persons as an incorporated land proup to be known by
the name of;—

Sisimayia Land Group Inc.

The said group claims the following qualilieations for recogition
as an incorporated land group:—

(1) its members are from Kaipu No. 1 Village.

(2) its members regard themselves and are regarded by other
members of the said clan as bounded by the conmon cos-
toms and beliefs.

(3) it owns custemary land in the Kutubu-Local Governnent
Council Arca, Southern [lighlinds Province.

Dated 1his 27th day of April, 1998,

T. PISAL,
A delegate of the Regisirar of Incorparated Fand Groups,

National Gazette

Land Groups Incorporation Act

NOTICE OF LODGEMENT OF AN APPLICATION FOR
RECOGNITION AS AN INCORPORATED LAND GROUP

ILG No. 6376

PURSUANT to Section 33 of tie Land Groups Incorporation Act,
notice is herehy given that T have received an application of a custom-
ary group of persons as an incorporated [and group to be known by
the name ot —
Tetakea Scbere Land Group Ine.
"Tlie said group claims ithe following qualifications for recognition
as an incorporated land group:—

(1) its members are from Sisibia No. 1 Village.

(2)  its members regard themselves and are regarded by other
merbers of the said clan as bounded by the cotnmon cus-
toans and behels,

(3} it owns customary land in the Kutubu Loeal Government
Council Area, Southern Highlands Province.
Datedt this 1610 day of April, 1998,

) T. PISAE,
A delegate of the Registrar of Incorporated Land Groups.

Land Groups Incorporation Act

NOTICE OF LODGEMENT OF AN APPLICATION FOR
RECOGNITION AS AN INCORPORATED LAND GROUP

ILG No. 6375

PURSUANT to Scation 33 of the Land Groups Incorparation Act,
notice is hereby given that I have received an applicalion of a custom-
ary group of persons as an incorporated land group to be known by
the name of:—

Hagebiyw Kima Land Group Ine.
The said group claims the following qualifications for recognition
as au incorporated land group:—
(1) its snembers are from Sisibia No. 2 Village.

(2) ity members regard themsedves and are regarded by other
members of the said clan as bounded by the common cus-
1oms and beliefs.

() it ewas customary land in the Kuwbu Local Government
Council Area, Southern Highlands Provinee.
Dated 1his 16th day of April, 1998.

T. PISAE,
A delegate of the Registrar of Incorporated Land Groups.

Land Groups Incerporation Act

NOTICE OF LODGEMENT OF AN APPLICATION FOR
RECOGNITION AS AN INCORPORATED LAND GROUP

ILG No. 6377

PURSUANT to Section 33 of e Land Groups Incorporation Act,
notice is hereby given that I have received an application of a custom-
ary group of persons as an incomporuted land group to e known hy
the name of:—
Nawa Schere Land Group Ine.

The said group clainis the following qualifications for recounition
as an incorporated land group:—

(1) its members are from Sisibia No. | Village,

(2) its members repard themselves and are regafded by othier
members of the said clan as bounded by the common cus-
toms and Beliels,

(3) it owns customary land in the Tegare Thugi Loeal
Government Couneil Area, Southern Iighlands Pravince.

Dated this 27th day of April, 1998. -
T PISALL
A delagate of the Registrar of Incorpatated Laned Growps.

Land Groups Incorporation Act

NOTICE OF LODGEMENT OF AN APPLICATION FOR
RECOGNITION AS AN INCORI'ORATED LAND GROUP

ILG No. 6374

PURSUANT to Section 33 of \he Land Groups Incorperation Act,
uetice is hereby given that I have received an application of a custom-
ary group of persons as an incorporated tand group to be known by
the name oft—

Orafaso Sogofani Land Group Inc.

‘The said group claims the following qualifications for recognilion

as an incomporated land group:—

(1) its members are from Sisibia No. 4 Village.

(2} its members regard themselves and are regarded by other
members of the said clan as boundad by the common cus-
tows iwnd beliels,

3) 1 owns customary land in the Lake Kulubt_l Local
Government Council Area, Southern Higllands: Province.

Dated this 27th day of April, 1998,
T. PISAE,
Addelegate of the Regisirar of Incorporated Land Groups,

R AT
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Land Groups Incorporation Act

NOTICE OF LODGEMENT OF AN APPLICATION FOR
RECOGNITION AS AN INCORPORATED LAND GROUP

11.G No. 6373

PURSUANT 1o Section 33 of the Land Groups fncorparation Act,
notice is ficreby given that | have received an application of a custon-
ary group of persons as an incorporated land group o be knowa by
the name of:—

Sailora Sebere Lamd Group Inc.

The said group claims the following gualifications for recognition
as an incorparated fand group:—

(1) ils members are from Sisibia No. 2 Village.

(2) its members regard themselves and are regarded by other
members of the said clan as bounded by the conunon cusr
1oms and beliefs.

(3) it owns customary land in the Lake Kutubu [ocal
Government Council Area, Southern THghlunds Provinee.
Dated tlus 16th day of April, 1998,
T. PISAL,
A delegate of the Registrar of Incurporated Laml Groups.

Land Graups Incorporation Act

NOTICE OF LODGEMENT OF AN APPLICATION IFOR
RECOGNITION AS AN INCORI'ORATED LAND GROUP

LG No. 6372

PURSUANT to Section 33 of the Land Groups Incorparation Act,
notice is hereby given that I have received an application of a custom-
ary group of persons as an ncorporated land group 1o be known by
the name of:—
Waunabao Sirigi Land Group Inc.
Thie said group claims the following qualifications (or recognition
as an incorporated land group:—

(1) 11s members are from Sisibia No, 3 Village.

(2) ms members regard themselves and are regarded by other
members of the said clan as bounded by the conunon cus-
toms and beliels,

(3} ut owns customary land in the Kutubu Local Government
Council Area, Southern Highlands Provinee,

Dated this 16t day of April, 1998.

T. PISAE,
A delegate of Lhe Registrar of Incorporalzd Land Groups,

Land Groups Incarporation Act

NOTICE OF LODGEMENT OF AN APPLICATION FOR
RECOGNITION AS AN INCORPORATED LAND GROUP

ILG No. 6371

PURSUANT 10 Section 33 of the Land Groups Incorporation Act,
nolice js hereby given that I have received an application of a custom-
ary group of persons as an incorporated Iand group 10 be known by
the name of:—
Iratiki Konagebo Land Group Inc.

The said group claims the following qualifications for recognition
as an incerporated land group:-—

(1) its members are from Sisibia No. 3 Village.

(2) its members regard themseives and are regarded by other
members of 1he said clan as bounded by the common cus-
toms and beliefs.

{3) it owns customary land in the Kuiubu {.0cal Government
Council Area, Southern Ilighlands Province.

Dated this !Gth day of April, 1998.
T. PISAL,
A delegate of the Registrar of Incomorated Land Growups.
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Land Act No. 45 of 1996

DECLARATION UNDER SECTION 5

1. Viviso Seravo, Minister for Lands, by virtee of the powers con-
ferred by Section 5 of the Land Act No. 45 of 1996 and all other pow-
ers ne enabling hereby declare that the land referred to in the
Schedule shall, unless good cause is shown to the contrary, be conclu-
sively deamed for all purposes, a1 the expiration of 3 months from the
date of publication of this notice, not ta be customary land.

SCIIEDULE

All that piece of land below the high water mark of Seeadler
Harbour of Bismark Sea containing an area of 19.792 hectares or
thereabouts being Portion 284 situated in the Milinch of Kelaua,
Fournil of Los Negros, Manus Province commencing at a point on

. the said high water mark of the said Seeadier Harbour being the north-

western corner of Portion 221, Milinch of Kelaua bounded northeast-
erly towards the Town Boundary of Lorengau Town being a straight
line bearing 42 degrees 37 minutes 10 seconds for 150 metres 1o a
point the town boundary and Seeadler Harbour thence bounded gener-
ally on the nonthwest of the said town boundary of Lorengau for
approxumalely 1520 metres w a point on the Southeast of the said
town boundary and Seeadler Harbour thence bounded generally on
te sculh by a straight line bearing 180 degrees for approximately 100
melres 10 a paint on the high water mark thence generaily on the west
by the high water mark of Seeadler Harbour being theé most northeast-
ern corner of Portion 66, Milinch of Kelaua bounded generally wesi-
erly for approximately G40 metres to a point on the southwestern most
corner of Portion 66 of the said Milineh of Kelaua thence bounded
generally by the said high water mark north norihwesterly thence
south suuthwesterly [or approximately 720 metres 1o a point on the 20
melres wide road thence bounded generally on the northwestern
boundary of the said 20 melres wide road by a straight line bearing
296 degrees 20 seconds for 41 metres to a point on the high water
mark fhence generally on the southeasterly corner of Portion 231 of
the said Milinch of Kelaua thence bounded generally north northwest
by the aforesaid high water mark for approximately 560 metres to a
point on the road variable width thence bounded generally on the
northeastern corner of the said road variable width by a straight line
bearing 308 degrees 20 minutes 20 seconds for 25 meters to a point or
the high water mark thence bounded generally on the orthwest and
boundary of Portion 221 of the said Milinch of Kelaua by the high
water mark of Seeadler Harbour northiwesterly for approximately 160
metres to the point of commencement be the said several dimensions
all a liide more or less and all bearings Fourmil Standard as delineated
on the plan catalogued. M/68/47 in the Department of Lands,
Waigani. File: 16162/0284

Dated this 16ih day of April, 1998,

V. SERAVO,
Minister for Lands.

Qaths, Affirmations and Statutory Declartions Aet (Chapter 317)

REYOCATION OF APPOINTMENT OF COMMISSIONER
FOR OATHS

1. Jacob Wama, Mingister for Justice, by vinue of the powers conferred
by Section 12 of the Qaths, Affinnations and Staiutory Declarations
Act (Chapter 317) and all other pawers me enabling, hereby revoke
Nellie Hitolo Martin and Tau Rima as Comnissioner for Oaths to
take cffect on and from the date dfsignature of this instrumenL

Dated this 22nd day of April, 1998,

1, WAMA,
Minister for Justice.




No. G47—30th April, 1998

District Cauris Act (Chapaer 40)

APPOINTMENT OF ACTING CLERK OF DISTRICT COURT

I, Micah Pitpit, Chief Magisirate, by virtue of the powers conlvrred by
Section 18(2) of the District Courts Act (Chapier 20) and all wiwer

powers me enabling. hereby appoint David Muia as acting Clerk off

Moreguina District Count in the Central Province with ¢ffect on aml
from 23rd October, 1997 up until sueh tine the Clerk resumes duny.

Dated this 10: day of April. 1998."

M.PETPIT.
Chiel Magistrate.

District Courts Art (Chapier 40}

APPOINTMENT OF PLACE FOR HOLDING COURT

THE JUDICIAL AND LEGAL SERVICES COMMISSION, by
virtue of the powers conferred by Section VIC) of the Pisivict Conrty
Act (Chapner 40) and all ailier powers me cnabling, herehy appont the
Nuku Diswrict Count House, in the Wast Sepik Provinee iv e a plice
for holding District Courts.

Dated this 7th day of April, 1998,

JOWAMA,
Minister lur Justice.

Magisteried Services Act (Chapter 43)
APPOINTMENT OF MAGISTRATES

THE JUDICIAL AND LEGAL SERVICES COMMISSION, hy
virlue of the powers conferred by Section 6 of ihe Magisterial
Services Act (Chapter 43) and all ather powers il cnabling. herchy
appoint Rebecea Ipai and Daro Devau 1o be Magisicates CGrue One o
take effect on and from 23rd February, 1998.

Dated this 22ud day of Agpril, 1998,

L WAMA.,
Chairman. Judicial and [egal Services Connission.

Prices Regulation Act (Chapter 320)

ATPOINTMENT OF PRICE CONTROLLER

I, lairo Lasaro, Minister for Finance, by vinue of the puwers con-
ferred under Section 4 of the Prices Reguletion Act (€ Tapter 320 il
all other powers me enabling, hereby appoint Vele Tanw 1o be frice
Contraller for purposas of that Act with effect from amd including
L7th April to 8th May, 1998, :

Dated this 200h dayof Apxil. 1998.

[ LASARO, MP..
Minister lor Finance.

National Gazette

{and Group Incorparation Act

NOTICE OF LODGEMENT OF AN APPLICATION FOR
RECOGXNITION AS AN INCORPORATED LAND GROUP
IL.G No, 6396
PURSUANT 1o Section 33 of the Land Group Incorporation Act,
totice is herehy given that ! have received an application of a custom-

ary group of persons as an incorporated land group Lo be known by
the paane of: -

Wagunisi Kalu Land Group Ine.

The saied group claims the following qualifications for recognition
as an incorporated land group:—

(1) its menihers are from Kotale Village.

(2} its members regard themselves and are regarded by other
members of the said clan as bound by the common customs
aml beliels,

(3) s own custonivy land in the Balimo Loeal Government Area,
Weostern Provinee.

Dated this 24ih day of April, 1998.
T. PISAE,
A delegate of he Incorporated Land Groups.

Magisterial Services Act (Chapter 43)

APPOINTMENT OF MAGISTRATES

THE JUDICIAL AND LEGAL SERVICIS COMMISSION, by
virlee of ihe powers conlerred by Section 6 of the Magisterial
Services Acr (Chapter 43) and ol alher powers il enabling, hereby—

{a) appuint the following persons (o be Substantive Magisirates
Girade Tree 1o ke effeet on and from the date of the signa-
ture of this nsirunent-—-

Nialyn Kiteap
Lawrence Kangwia

Edward Deip

Rakatanai Mataio; and

(b) appohit the following parson to be Acting Magistrate Grade
Three to take effect on and from the date of the signature of
this instrument —

Anthony Willie; and

() appoint the following persons to be Substantive Magistrates
Graule Twe 1o 1ake effect on and from die date of the signature
of this instrenent.---

Boio Kidu
Jimmy Tapal
Samuel Lavauug
Edward Kupo
Joln Lagar
Malcolm Sanata

Dalcd this 22nd day of April, 1998.

Bruno Saiho
Samson Tatakali
Patrick Monouluk
Sharon Ratliley
Tanga Kuri

LWAMA,
Chairntan, Judicial and Legal Services Commission,

Priniesd anid Publishied by K. Kaisl, Goverinpent Printer,
Parl Moresby,.- 107
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